
  

TRUNK-MOUNT BIKE RACK 

This manual contains important safety, performance and 
maintainence information. Read the manual before mounting your 
bike carrier, and keep the manual handy for future reference.

PORTE-VÉLO DE COFFRE

Ce manuel contient des informations importantes sur la sécurité, 
les performances et l'entretien. Lisez le manuel avant de monter 
votre porte-vélo et gardez le manuel à portée de main pour 
référence future.















Desserrez chaque moyeu réglable (c) en tournant les 
roues dans le sens antihoraire. Séparez les deux 
moitiés de chaque moyeu de roue (b), tirez le bras du 
cadre de vélo et positionnez le moyeu de vitesse (c) 
dans l'une des cinq positions disponibles.





nécessaire, 

CROCHETS RÉVERSIBLES DE TOIT :Instruction d'installation





Note: The hooks of the lower straps (H) can also be  
attached under the bumper or to metal frame parts 
under the vehicle.



Place the bicycles in alternating directions on the bike 
cradles (K) of the bike support arms. 
Note: Position of the bicycles will vary according to the  
type of bicycle and size of the bicycle frame. 

Note : Load the largest, heaviest bicycles closest to the  
vehicle. If mounting two bicycles or less, leave the 
outermost rack spaces empty. 

Note: Adjust the bike cradle and anti-sway cage (1) 
according to the bicycle geometry. The cradles can be 
rotated and slide up/down with respect to the rack arm.



Secure the bicycle frames with the bike cradle (K) 
using the cradle strap (L).

Note: Ensure that the cradle strap is firmly secured to 
one of the two pegs, whichever is more suitable for a 
secure fit.

Secure the seat post tube (2) of the bicycle to the 
anti-sway cage (1) of the bike cradle using the 
cradle strap (L).



U
TILISATIO

N

Pull and wind the loose end of the 80" (2 m) cam buckle 
cargo strap (blue) (I) around the upper support leg (D) 
and the bicycle frame. Insert the strap end into its 
buckle to secure the bicycle onto the bike carrier.
Note: Make sure the 80" (2 m) cam buckle cargo strap 
(blue) is spirally wound around the bicycle frames.

Note: For maximum security, it is recommended that a 
simple knot be tied at the end of the buckde of the 
80" (2 m) cam buckle cargo strap (blue) (I).



 

Bikes need to be as level as
     possible to avoid any ejections!
A Raleigh® Bike Adaptor 040-1924-0

might be required for your
 bike's  safety!

Le vélo doit être 
de niveau autant que possible pour

éviter toute éjection.
Un adaptateur de vélo Raleigh 040-1924-0

peut être nécessaire pour la 
sécurité de votre vélo!

Not loading the
bikes properly can result in 
damage, injuries or death!

Le chargement
inadéquat des  vélos

peut entrainer des dommages,
des blessures ou même la mort!



  
  
  

 

  

Made in China
Imported by Trileaf 
Distribution Trifeuil
Toronto, Canada M4S 2B8

Fabriqué en Chine
lmporté par Trileaf Distribution Trifeuil
Toronto, Canada M4S 2B8

Cet article comprend une garantie 
d'un (1) an contre les défauts de 
fabrication et de matériaux. 
Distribution Trifeuil consent à 
remplacer l'article défectueux sans 
frais lorsqu'il est retourné par  
I'acheteur original, accompagné de 
la preuve d'achat, au cours de la 
période de garantie convenue. 
Exclusion : usure ou bris causés 
par un usage abusif ou inapproprié.

This product carries a one (1) year 
warranty against defects in 
workmanship and materials. Trileaf 
Distribution agrees to replace the 
defective product free of charge within
the stated warranty period, when 
returned by the original purchaser
 with proof of purchase. This product 
is not guaranteed against wear or 
breakage due to misuse and/or 
abuse. 




